
POLITIKAI NAPILAP.
Szerkesztőség; és kiadóhivatal: 
Kossutli-ntcza 155. szám. (íergiirov fele házban, 

hova minden, a lap szellemi és anyagi részét illető köz
lemények intézendők és minden dijak fizetendők.

TÁVIRATOK.
A haldokló czár.

Paris, okt. 24. (A „Z. és V.“ 
eredeti távirata.) A „Figaró" a 
következő táviratot közli: Odessza, 
okt. 23. (Fj.jel II órakor.) A czár 
álom kórságban szenved. A ka
tasztrófa közvetlen küszöbön áll.

A szerb király Béesbeii.

Becs, okt. 24. (A „Z. és V.“ 
eredeti távirata.) A szerb király 
ma délben megjelent a képviselő
ház diplomata-páholyában s C'hln- 
metzky elnök üdvözölte őt. A ki
rály 20 perezig maradt ott.

Becs, okt. 24. A szerb király 
gyönyörű koszorút tett le a kapu
cinusok sírboltjában Rudolf trón
örökös koporsójára.

A japán-kliinai háború.

London, okt. 24. A Reuter- 
iigy nők ségnek jelentik Sanghajból 
mai kelettel: llir szerint a khinai 
hajóhad tegnap .elindult Vai-Hai- 
Vaiból, hogy megtámadja a japán 
hajókat, a melyek a délnyugati 
hegység körül czirkálnak, vala
mint a japánok szállitóhajóit. Kí
nai hivatalos forrásból azt jelen
tik, hogy Vi-Csunál csata volt. A 
japánok, a kiknek veszteségét 
háromezer halottra és sebesültre 
becsülik, állítólag visszavonultak 
l’ing-Yang felé. A kínaiak körül
belül négyezer embert vesztettek.

London, okt. 24. A Reuter-iigy- 
nökségnek jelentik Yokohamából 
mai kelettel: Ide érkezett jelenté
sek szerint tegnap Port Arlhurnál 
ütközet volt a kínai és a japán 
hadsereg közt, a mely nemrég 
indult el Hierosimából ismeretlen 
rendeltetéssel. Sakata, Yamagata 
és Alkami kerületekben nagy 
földrengés volt, a mely sok kárt

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :
Dr. MOLNÁR GYULA.

A búeiauegyei nemzeti párt lilviilxlux közlönye.
Megjelenik hétfő s ünnepek utáni napok kivételével minden nap.

okozott. Több emberélet is áldo
zatul esett a földrengésnek.

Spanyol kabinet rálaág

Madrid, okít 24. Canovas a 
kabinetválság ügyében megkér- 
deztetvén. a kabinet rekonstruk
ciója tekintetében kedvezően nyi
latkozott. A Filippi-szigetek 
kormányzójától jelentés érkezett, 
hogy Mindanao szigetén több ki
váló törzsfő meghódolt.

Brazíliai törvényhozás.

Rio de Janeiro, okt. 24. A kép
viselőház a választási reformról 
szóló törvényjavaslatot elfogadta.

Utazó miniszterek.
München, okt. 24. Crailoheim 

báró és Feilitseh báró államminis- 
terek ma este Berlinbe utaztak.

A forrongó l’irauo.
Triest, okt. 24. Piranohan ma 

éjjel teljes nyugalom uralkodott. 
A város ismét rendes képét nyújtja. 
A ma megjelent hivatalos „ Adria" 
a következő helyreigazító jelen
tést közli : Mint illetékes forrásból 
értesülünk, a tegnapi „Ticcolo de 
la Héra" tegnapi száma által kö
zölt hír, hogy a Piranoba kikül
dött biztos táviratilag kérdést in
tézett a helytartóhoz, vájjon meg- 
engedteti-e az olasz feliratú hiva
talos táblának újból való kifüg
gesztését az ottani járásbirósági 
épületen, époly valótlan, mint a 
nevezett lap azon további jelentése, 
hogy a helytartó beleegyezőleg 
válaszolt volna. Sem az egyik, 
sem a másik nem történt meg.

A vallás- és közoktatásiig)! 
tárcza költségvetésének tár

gyalása.
(A képvisclöliaz pénzügyi bizottságából.) 

zl „Zombor és Vidéke" távirati tudósítása.
A képviselőház pénzügyi bizottsága 

Fenyvessy Ferenc/. előadása mellett tárgj’alta

Előfizetési árak:
Egész évre 12 lit. - félévre 6 irt. — Negyedévre 3 frt. 

Egy hóra 1 frt. 20 kr.
Egyes szám ára kr. a vasárnapi szám 10 kr.

ma a vallás- és közoktatásügyi tárcza költ
ségvetését.

Kathölikus au tónomia.
A központi kiadásoknál Fenyvessy 

előadó a kongnia ügyében intéz kérdést a 
miniszterhez s kéri, hogy a ház határozata 
értelmében a kálitól ikits autonómia kérdésével 
mielőbb foglalkozzék. A közoktatásügy állapo
táról szóló terjedelmes jelentéseket nem 
tartja kiadandóknak.

Wekei'le miniszterelnök azt válaszolja, 
hogy a kormány a katholikus autonómia 
kérdésében tett kijelentéseinek alapján áll, s 
most is megfogja tenni erre nézve a 
szükséges lépéseket minden késedelem nélkül, 
mihelyt azon' czél koczkáztatása nélkül, 
melyre az előtte szóló is utalt, ez lehetsé
gessé válik.

.// harmadik egyetem.
A budapesti egyetemnél Fenyvessy 

kérdi, nem lenne-e szükséges a magyar 
magánjog számára is tanszéket felállítani. 
Hegedűs Sándor azon nézetben van, hogy jó 
ideig se szellemi, se anyagi erőnk nincs egy 
harmadik egyetem felállítására. Berzeviezv 
azon meggyőződésben van, hogy a harmadik 
egyetem szükséges, mielőbbi létrejövetele 
nagyon óhajtandó már csak arra való 
tekintettel is, hogy felette sok a külföldön 
tanuló orvosnövendék.

y/ József-m Hegye te m.
\ József-müegyctemnél Fenyvessy elő

adó felveti a műegyetemi épületek elégtelen
ségének kérdését s azt. vajon nem lehetne-e 
második műegyetem létesítésére gondolni ? 
Báró Eötvös minister hangsúlyozza, hogy a 
műegyetemi építkezések kérdésének megol
dása elsőrangú szükséget képez s ebben 
az irányban már tervek is dolgoztatlak ki. 
Szóló a legsürgősebb feladatának tekinti, 
hogy e kérdések tisztáztatván, egységes ter
vet terjeszszen ez ügyben a törvényhozás 
elé. Fölemlíti meg szétlő, hvgy a költségve
tésben feltüntetett 1500 frt bevételi többlet 
nem a tandijak emelkedéséből, hanem abból 
áll elő, hogy kút helyettes tanár leven a 
műegyetemen, ezek tandijai az állampénztár
ba folynak be. Az előirányzat megszavaztatott.

y/ kötelező doktorátus eltörlése.
:\ kassai jogakadémiánál Fenyvessy 

kérdi, hogy van-e kilátás arra, hogy a kö
telező docloratns eltörlésére vonatkozó törvény
javaslat lárgyaltassék ' Eötvös miniszter vá
laszolja, bog}’ a törvényjavaslatot áttanul
mányozván, azon ne • változásokat tartott 
szükségesnek s a javaslatot módosított alak
jában fogja a képvisclöliaz ele terjeszteni. 
Az előirányzat megszavaztatott.

Jlz dllamositandó yymndsiumok.
A gymnásiumoknál Fenyvessy előadó 

tokintettel a gymnásiumok czélszerütlen ter
ritoriális berendezésére s arra, hogy az állam 
igen sokat áldoz felekezeti gymnásiumokra

Ki nagy választék és 

olcsó árak mellett akar 
téli felöltőt vásá

rolni, az jöjjön
Flesch Testvérek

ezéghez. Üzleti elvünk: „a
csekély haszon
nagy forgalom
álltai kiegyenlí

tődést nyer.“
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kívánatosnak tartaná, ha az összes gymná 
siumok államosittatnának. B. Eötvös minisz
ter válaszolja, hogy e rendszabály nem csu
pán a fővárosi, hanem leginkább a vidéki 
tanárokra vonatkozik.

Eötvös b. miniszter megjegyzi, hogy 
nem tartaná feltétlenül kívánatosnak, hogy 
minden középiskola államosittassék. Feleke
zeti iskolák is teljesen megfelelhetnek fela
datuknak, ha a szükséges erők rendelkezé
sökre állanak. A mi a Pázmándy által felve
tett kérdést illeti, szóló mindenkor azon lesz, 
hogy az összes iskolákban hazafias szellem
ben történjék a tanítás.

Neál-iskoláli.
A reál-iskoláknál Horánszky felhívja a 

miniszter ügyeimét a sümegi alreáliskola ál
lami kezelésbe vételének ügyére. Az előirány
zat megszavaztatott.

B. Eötvös minister hangsúlyozza, hogy 
financziális tekintetek parancsolták, hogy e 
téren nem egyszerre, hanem fokozatosan ha
ladjunk. Elismeri szóló is, hogy az 1895-re 
felvett összegekkel csak igen szűk keretben 
lesznek a szükségletek kielégíthetők ; kije
lenti azonban, hogy rajta, hogy 1896-ban 
nagyobb mértékben gondoskodhassál* az itt 
szóban forgó szükségletek megfelelő kielégí
téséről is.

y/ borodé internatusok.
A középiskolákkal összekötött alumne- 

umok, internatusok és convictusok segélye
zésénél Gyurkovies felvilágosítást kér a hor- 
vát internatusról: kívánatosnak tartaná to
vábbá, hogy a Terezianumnál levő 3 horvát 
stipendiumot az itteni Ferencz József intéze
tére áthelyeztessék- Eötvös b. miniszter vá
laszolja Gyurkovicsiiak, hogy a horvát in- 
ternatus egy középiskolai tanár vezetése 
alatt áll, igen kedvező eredményeket mutat 
s szólónak szándéka is ezen intézetet tovább 
fejleszteni. Pázmándy nem látja akadályát 
annak, hogy a Terezianumban levő alapítvá
nyok s a Pazmaneum is ide Budapestre ne 
hozattassanak. Az előirányzat megszavaztatott.

Szinművészeti akodé mi a.
Az országos színművészeti akadémiánál 

Pázmándy megjegyzi, hogy ez az intézet 
nincs gyakorlatilag berendezve; a cursusok 
akként lennének beosztandók, hogy a nö
vendékek két év alatt kiképeztessenek. Feny
vessé előadó nem óhajtana ily reformot, mert 
ez csak a növendékek kellő kiképzésének 
rovására történnék. Az előirányzat megsza
vaztatott.

Vallási s tanulmányi bír tököli.
.\v. egyházi czélok előirányzatánál Páz

mándy kéri, hogy a vallási és tanulmányi 

birtokok bérbeadásánál lehetőleg mellőztesse- 
nek a politikai egyének.

Eötvös b. miniszter meg van győződve, 
hogy a bérbeadás mindig pályázat utján 
történt s a bérlet annak adatott, a ki a 
legnagyobb ajánlatot tette s legnagyobb ga- 
rantiát nyújtott. Meg lehet győződve róla 
előtte szóló, hogy jövőre is szigorúan ez az 
irány fog követtetni. Az előirányzat megsza
vaztatott.

Az átmeneti kiadásokról a felekezeti 
középiskolai befektetésekre előirányzott ösz- 
szeg 24.000 frttal felemeltetvén, a tárcza 
többi tételeit változatlanul megszavazta a 
bizottság.

Politikai hírek.
A czár állapotáról lapunk zárta 

után a következő sürgönyöket vettük.
Pétervár, okt. 23.

Sándor cár állapotáról ma este hét 
órakor a következő hivatalos orvosi jelentést 
adták ki:

A nap folyamán a cáron némi álmos
ság és könnyű görcsszerü tünetek 
voltak észlelhetők. Etvagya jobb, mint 
tegnap volt.

Berlin, okt. 23.
Pétervárból ideérkezett jelentések szerint 

a trónörökös menyegzője holnapra 
van kitűzve, más rendelkezések azonban 
nincsenek kizárva, mert a katasztrófa min
den percben való bekövetkezhetésétől tartanak.

A korona és a kormány. E czim 
alatt a „Hazánk" következőket Írja : A po
litikai helyzet a helyett, hogy tisztázódnék, 
egyre zavarodik. A képviselőházi vita az 
egyházpolitikai ellenzék higgadt magatartása 
következtében mindig magas színvonalon 
maradt s nem ez az ellenzék hibás abban, 
hogy még is olyan mozzanatok merültek fel, 
a melyek a korona és a kormány között 
való viszonyra nem hatottak kedvezően. Her
mán Ottó beszédére vihető vissza a koroná
nak újabb nehesztelése a kormányra. Her
mán Ottó erős kifakadásokkal támadta a főren
diházat, a mire a kormánynak nem volt 
egyetlen egy szava sem. A főrendiház mai 
szervezete a király által szentesített törvé
nyen nyugszik s azért várta volna el a ko
rona, hogy az ő uralkodói tényén alapuló 
szervezet ne szolgáltassák ki védtelenül a 
képviselőházban. Az eset, mondhatjuk tapin
tatlanság, mása annak, a melyet az egyház
politikai viták kezdeténél produkált a We- 
kerle-kormány. Akkor Eötvös Károly támadta 
meg a királyi család tagjait, a mire szintén 
nem volt megjegyzése a kormánynak s az 

a mozzanat a kormányválságnál már súlyos 
beszámítás alá esett. Most ugyancsak a leg
szélsőbb egyházpolitikai árnyalat részéről 
történt a királynak nem tetsző támadás, s 
erre nem történt megjegyzés a kormány ré
széről, a mi csak nehezebbé tette a kormány 
helyzetét felfelé.

A Grómon-jubileum és a 
zombori nemzeti párt.

— Párthatározat. —

A zombori nemzeti párt f. hó 
24-én megtartott konfercncziáján meg
beszélte a város c hó 25-én megtar
tandó rendkívüli közgyűlésének egyet
len tárgyát a Grómon Dezső honvé
delmi miniszteri államtitkár 25 éves 
jubileuma alkalmából leendő üdvöz
lés iránt több bizottsági tag által be
nyújtott indítványt.

A párt tagjai közül többen azt 
a nézetet vallották, melyet tegnapi 
számában kifejezésre juttattunk, hogy 
meg kell a közgyűlésen jelenni s ál
lást foglalni a tüntetés ellen.

Ellenben a többség azt a né
zetet emelte párthatározattá, Zíogp a 
párt tagjai tüntetőleg távol tartsák ma
gukat a közgyűléstől s ezzel adjanak 
kifejezést Grómomial szemben poli
tikai érzületüknek.

A zombori nemzeti párt tehát 
nem fog a rendkívüli közgyűlésen 
megjelenni.

tulajdonkép egyértelmű azzal, 
hogy a járt tagjai egytől-egyig ellen
zik Grómon iinnepeltetését.

Ezzel egyidejűleg említjük meg, 
hogy a polgármester előzőleg közölte 
is dr. Drakulits Pál orsz. képviselő
vel, hogy rendkívüli közgyűlést fog 
összehivatni, hangsúlyozta előtte, 
hogy a város közgyűlésének magatar
tása nem kivan politikai m a ni fesz-

TÁRGZA.
Sg? leánynak-

Te vagy lelkem borús egének
Örökké fénylő hajnalcsillaga,
Te vagy szivem tündér-kertjében 
A legbujábban nyíló rózsafa.

Te vagy hit képe álmaimnak:
S te reggelenkint újra kelsz velem. 
Bárhol vagyok, bármit csináljak, 
Te én velem vagy mindig . . . szüntelen.

Minek nevezzelek leányka?
Oh mondd, mi vagy le kedves — énnekem? 
Nemtöm, vezérlő csillagom . . . vagy 
Imádott kedves Ilii szerelmesem ?

Mindegy - akármi vagy — szeretlek, 
S szeretni foglak mindig . . . síromig 
Söl porhüvelytől elvált lelkem 
Síron tul is hozzád ragaszkodik.

Korpássá Ostván.

Irodalmi karczképek.
— A „Zoml>or és Vidéke* eredeti iiirczája — 

Irta: Tábori ttóbertné.
(Vége.)

És elment. Odamaradt másnap délig. 
Másnap délben ragyogó arczczal, könnyedén 
mint a zerge ugrott le a kocsiról. Egészen 
felvillanyozva, oldalán vadásztáska, egyik 
vállán vadászfegyvere, a másikon két nyúl, 
három fogoly és két vadkacsa tanúskodott 
vadászati diadaláról,

Ruganyos léptekkel felsietett a lépcsőn. 
A mint belépett két idegen urat talált ott, a 
kik szigorú, hivatalos arczczal fogadták. Az 
ellenfél segédei voltak.

Bársony egészen meghökkent. Most 
jutott csak eszébe, hogy neki valami alfairje 
van, a mi miatt meg kell verekednie, de most 
mar nem tudta bizonyosan, hogy kivel és 
hogy miért.

Szerencsére az egyik segéd békéltetési 
szándékból Így kezdte:

A miben ön sértést talált, uram, azzal 
tulajdonképpen ön ellenfelét félreértette — és — 

Vigyen el az ördög uraim, ha egy 
szót is tudok abból, a mi sértőt nekem az 

én ellenfelem mondott ! Ugyan kérem, jöj
jenek ol estére egy kis nyulpecsenyére, majd 
iszunk hozzá egy kis igazi ménesit. Az el
lenfelemet meg majd csak magam czibálom 
ide, minek ingerel, mikor tudja, hogy agyon 
nyomja a koponyámat ez a sok három eme
letes ház, meg ez a városi levegő . . .

Eddig a fővárosi Bársony Istvánról 
beszéltem és ha ez nem nyerte volta el tet
szésüket, ügy kérem felejtsék el, ne is gon
doljanak többet reá.

Hisz most előlép saját igazi alak
jában ott, a szabad ég alatt. Ott már össze
forr egyénisége gyönyörű irodalmi munkás
ságával és azért nem lehet többé különvá
lasztani attól.

Bársony irói nagysága tulajdonképpen 
csak itt kezdődik.

Az ő világa a rét, az erdő, a mező, az 
ő látkörc a végnélküli délibábos róna és a 
hegyormok csillogó koronája egyaránt. Lelke 
teljesen átolvad a természet szépségeibe és 
a mi abban él, virul és illatozik, az az ő 
egész lényébe ömlik át.

Első kötete a „ Szabad ég alatt “ czi- 
men, olyan feltűnést keltett, hogy egy csa- 
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tatió gyanánt jelentkezni s nem egyéb, 
mint a város volt főispánja iránti 
udvariasság.

Ily fölfogás mellett dr. Drakulits 
Pál is — bár maga a jubilálásban 
részt venni semmi sziu alatt nem akar, 
kijelentette, hogy a közgyűlésen részt 
nem vesz.

Hírek
— Kinevezések. A király Técsy 

Gyula szabadkai járásbirósági jegyzőt a 
gödöllői, dr. Roósz Lajos budapesti törvény
széki jegyzőt a szabadkai járásbírósághoz, 
dr- Kuniak Gyula nagybuttyini gyakorló ügy
védet a szabadkai törvényszékhez, végül dr. 
Potucsek János palánkai gyakorló ügyvédet 
a palánkai járásbírósághoz albirákká kinevezte.

— Kinevezés. A zombori m. kir. 
pénzügyigazgatóság Kubitsk t József zombori 
lakost díjtalan gyámgyakornokjelöltnek ne
vezte ki.

— Műkedvelői előadás. A zombo
ri Tóth Kálmán-kőr f. évi október hó 27-én, 
szombaton, a városi szinházbsn, saját pénz
alapja javára, műkedvelői előadási rendez. 
Szilire kerül : „A tói leány" Eredeti népszín
mű dalokkal 3 felvonásban. Irta Almási T. 
Rendező: Baloghi E. dr. Karnagy: Blumen- 
thál K. Személyek: Gyarmathy .János, jó
módú gazdaember Kleiner Lajos. Örzsi a fe
lesége, Jeszenszki Jolán. Bandi, a fiuk Hor
váth Ákos dr. Máthé Julis, elárvult rokonuk 
Szűcs Margit. Knspál, uradalmi baromorvos 
Szalai Frigyes. Lipták, a tótok felügyelője 
Alföldi Árpád dr, Ötös Mari, javas asszony 
Kari Aranka. Brbolya, a tót summások ve
zetője Pacséri Károly dr. Hanka, a leánya 
Szabácsy Anna. Misó, tót legény Mihályi 
József. Csendbiztos Kleiner Gyula. Veres, 
kisbiró Kézsmárky Endre. Csöbör parasztle
gény Éránk mihály Rigó Matyi, kispóstás 
* * , Panni Okolicsányi Margit. Száli. csap
iáros leány Szűcs Irén, Kati Reisz Ilonka. 
Borcsa Bauman Araka. Plencsák Tádia, öreg 
tót id. Jadzkó Ede. Falu népe. 'Lót summá
sok. Helyárak: Prosc. páholy: <5 frt. Páholy 
4 frt. Földszinti állóhely: 40 kr. Karzati ülő
hely : 30 kr. Karzati állóhely : 20 kr. Deák 
és katonajegy: 30 kr. A páholybérlők jogai 
csütörtök déli 12 óráig lesznek fentartva. Az 
előadás pont 8 órakor kezdődik. Jegyek elő
re válthatók Schön Adolf könyvkereskedésé
ben és este a pénztárnál. Pénztárnyitás este 
fél 7 órakor. Előadás után a kör helyiségé
ben (Vadászkürt) házi estély, a melyre a kör 
tagjai hivatalosak, A színia p ára 10 kr.

pással előkelő helyet vívott ki magának, mint 
természet leiró. A „Dobogó szivek", mely 
kötet részben más irányba terelte tehetségét, 
nem csökkentette ezt a hatást.

Utolsó munkája azonban, mely „Erdőn 
mezőn" czimen pazar kiállításban 
jelent meg, túlszárnyalja mindakettőt, sőt 
bátran mondhatjuk, hogy egyedül áll a ma
gyar irodalomban.

Bársony István igazi költészettel Írja 
le a természetet és mégsem az igazság ro
vására. Ismeri a föld szivének minden dob
banását, a parányi fűszál, a legkisebb virág, 
kedvesek előtte, megittasúl a rét illatos le
vegőjétől és napsugárba mártja tollát, mikor 
leírja a tavasz pompáját, ébredését.

Ő maga, a mint kikerül a szabadba, 
teljesen átalakul. Telhetetlen vágyai egyszerre 
szeretné magába szívni mindazt a gyönyört, 
a mit a zárt levegőjű fővárosban nélkülöznie 
kellett.

Rajong a rózsáért, fürdik a harmatban, 
lázas nyugtalansággal felbukkan, hol itt, hol 
ott, ismeri a legkisebb^bogárkát, mely alig 
üt el a föld színétől és gondos tanulmány 
tárgyává teszi mindazt, a mit az édes anya-

Örvendetes tudósítás. Múlt 
számunkban közöltük dr. Schreiber Lipót 
Clevelandban letelepedett földink eltűnésének 
hírét, örömmel jelenthetjük ma, hogy' ame
rikai tudósítónkat komolyabb baj nem érte, 
s csak hosszas betegsége akadályozta meg 
abban, hogy' rokonait és ösmerőseit hogy lé
téről tudósítsa.

Vasútépítési ellenőr. A baja— 
zombor—újvidéki h. é. vasút építésének el
lenőrzésével Benedek Sándor m. á. v. mér
nök lett megbízva, ki hivatalát Zomborban 
már el is foglalta.

— A honvédelmi miniszter és 
államtitkár jubileumához. Fejérváry 
Géza báró honvédelmi miniszter és Grómon 
Cezső honvédelmi államtitkárnak 25 éves 
szolgálati működése emlékére a honvéd- és 
csendőr tisztikar f. hó 27-én Budapesten ju
bileumi ünnepséget rendez, melyre a helyben 
állomásozó honvédség részéről Beősze őrnagy, 
a magy. kir. csendőrség képviseletében 
Bándy Balázs őrnagy, csendőrkerületi pa
rancsnok és Németh Ferencz csendőrhadnagy 
zombori szakaszparancsnok fognak részt 
venni.

- Súlyos testi sértés. Mattarits 
Sándor zombori lakos tegnap összetűzött 
sógornőjével Mattarits Andrásné szül. Rados 
Annával, s az előbb megkezdett vitatkozás 
csakhamar tettlegességé fajult, s Matarits 
Sándor úgy megverte sódornőjét, hogy' ennek 
sérülése, tekintettel áldott állapotára, az or
vosi látlelet szerint súlyosnak minősítendő.

— Lólopás. Rohring Keresztelj' uj- 
verbászi lakos kárára f. évi október hó 6-án 
eddig ismeretlen lettesek 2 drb 500 frt ér
tékű lovát eltolvajlottak. Kula, 94. okt. 10. 
Szbiró.

— Büntetőügyi teljes ülés a kú
rián. A kir. kúria büntető tanácsai ma dél
előtt Czorda Bódog elnöklete alatt teljes ülést 
tartottak, egy illetékességi ügyben véleményt i 
adandók. Az újvidéki kir. törvényszék Ran- 
kovics Jucza okirathamisitási ügyében a hor- 
vát bíróságokat mondta illetékesnek, a mit- 
roviczai törvényszék pedig az újvidéki illeté
kessége mellett vitatkozik. Az igazságügy mi
niszter a kúria véleményét kérte a vitás 
ügyben s ez az újvidéki törvényszéket mondta 
illetékesnek. A teljes ülésben az ügyet Hé- 
rics-Tóth biró referálta.

— A mezőgazdaságról és mező
rendőrségről szóló 1894. évi XII. törvény- 
czikk, mint értesülünk, ez év november 1-én 
lép életbe. A törvény végrehajtását szabályozó 
részletes utasítás már elkészült, s azon az 
egyes érdekelt minisztériumokkal való 
tárgyalások alkalmával nem történt lényeges ( 
módosítás, hanem általában úgy maradt, 

föld öleben feltalál. Erről tanúskodik minden 
betű, melyet a természetről valaha megirt.

De ott a szabad ég alatt, a tavasz gyö
nyörének illatától részegülten, ott is legked
vesebb szivének ... az asszony. Ö képes 
otthagyni imádott mátkáját (a mint ő a ter
mészetet nevezni szokta) és visszajön a fő
városba, mert nem tud cllenni az „udvarló" 
szerepe nélkül.

Oh igen! Ha minden vidéken volna 
egy senki szigete, a hol csillogó szemű 
Noémi várná türelmesen . . .

A ki különben hűséges képét akarja 
látni a kiváló Írónak ott a szabad ég alatt, 
az vegye meg és olvassa el Bársony István 
„Erdőn, mezőn“ czimű kötetét, melyben 
sokkal ragyogóbb színekkel van festve a lei
kéből fakadó költészet, mint a hogy azt 
vissza tudná adni az én gyenge toliam.

Elárulhatom azt is, hogy sajtó alatt van 
most Bársony Istvánnak egy igen érdekes 
kötete, apró novellák „Négy szem közt“ czi
men meg fog jelenni a Singer és Wolfner 
ezég kiadásában. Ez lesz Bársony István 
szerelmi életének a hű képe. 

amint azt a két tárgyaláson megálla
pították.

— A vándor-cigányok. Országunk, 
népünk örökös nagj' baja. Nem tud rajta 
segíteni a kormány, sem a törvényhozás. 
Tegnap a pénzügyi bizottságban maga a 
belügyminiszter kénytelen volt ezt bevallani. 
Letelepíteni őket teljes lehetetlenség. Megpró
bálta ezt már József főherceg, ki agyon 
dédelgette őket s mégis legnagyobb jótevő
jüket is otthagyták, meglopták és tovább 
állottak. Most a belügyminiszter a külföldi 
törvényes intézkedések és rendelkezéseket 
hozatta meg magának, csokhogy ki tudjon 
sütni valami módot a vándor-cigányok ellen. 
Mi részünkről sajnáljuk, hogy a miniszter ur 
elődje alatt az egyes (főleg dunántúli) megyék 
által hozott szabályrendeletek nem hagyattak 
jóvá. Pár évvel ezelőtt Vas, Fejér, Sopron, 
Győr, Somogy, Zala megyék hoztak ilyen 
szabályrendeleteket s legújabban Veszprém 
megye is, de a kormány — az egyéni szabad
ság túlságos humánus felfutása folytán — 
nem hagyta jóvá c szabályrendeleteket. 
Pedig a vármegyék csak igazán legjobban 
tudják (mert legjobban érzik is) a bajt 
orvosolni. Bizonyítja ezt az a körülmény, 
hogy a megyék egy része — végszükségből
— a jóvá nem hagyott szabályrendeleteket 
egyszerűen végrehajtotta, mire az illető 
megyékből azonnal kitakarodtak a cigányok 
s elmentek olyan megyébe, a hol (mint 
Veszprém megye) respektálta* a kormány 
megtagadó intézkedését. Azt hisszük, hogy 
addig is, míg a kormány valamely' végleges 
intézkedést iniciál, legjobb lenne, ha az egyes 
megyék által hozott szabályrendeleteket 
jóváhagyná, mert hiszen az egyes megyék
— mint tudtunkkal Fejérmegye is — a maga 
önvédelméből szépen végrehajtja a jóvá nem 
hagyott szabályrendeletet.

Szerkesztői üzenetek.
KORPÁS1 ISTVÁN úrnak. A beküldött 

verseket megkaptuk, mihelyt terünk engedi, 
m eg k e zd j ük közi és ü két.

8970. szám, 
tkvi 894.

Árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a sztanisitsi takarékpénz
tár végrehajtatónak ismeretlen tartózkodásit Keller sz. 
Stráhl Margit végrehajtást szenvedő elleni 1200 frt 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
zombori kir. törvényszék és járásbíróság területén lévő 
Sztanisitson fekvő, a sztanisitsi 1531. sz. tjkvben 
Keller szül. Strahl Margit tulajdonául bejegyzett A I. 
256 hr. ö. 218. ö. i, sz. házra és beltelekre az árve
rést 448 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1894. évi november hó 13-ik napján délelőtti 10 
órakor Sztanisits községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is cla
datni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°,o-át vagyis 44 frt 80 krt készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. I.. X. t. ez. 170. §-a értelmé
ben, a hánatpénzneka bíróságnál előleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt, Zomborban, 1894. évi augusztus hó 16-ik 
napján.

A zombori kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság.

Radáuy,
kir. tvszéki biró.

ki káposztát akar vágatni, az for

duljon Netzer Thomás tiróli káposzta 

vágóhoz a ki a bajai utczában Pekár- 

féle házban lakik.
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Férfi- és női <li»aí Áruház.

Jfáisler Adolf
férfi- és nöi-dÍDatáruháza

ZOMBORRAN, fő-utcaa (Gergurov Istvdn-féle liánban.)

Tudomására hozom a tisztelt közönségnek, hogy egy 
carlsbadi ez ipő-a.v sírnak az összes készletét
megvettem és itt olcsó áron eladom, úgymint:

1 pár ezugos úri czipő, ezelőtt 5 frt most 3.50
1 pár ezugos úri czipő 6 n >» 4.50
1 pár ezugos női czipő í» 5 ,, ,, 3.25
1 pár ezugos női czipő í, 6 „ „ 4.25
1 pár női házi czipő V 2.25 „ 1.30
1 pár gyermek bergsteiger „ 2 frt „ 1.30
1 pár lányka 3 „ 2.25
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

Teljes tisztelettel

3(eisíer Sldolf
Zombor, fö-nteza.

B®' Férfi- és női divatsíruhsíz.
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Nyomaltott a „Zombor és Vidéké" könyvnyomdájában.


